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Die Varianten der TL257 profi tieren von der abgestimm-
ten Lichtverteilung und dem individuell verstellbaren 

Leuchtwinkel. Durch das optische Lichtbündelungssystem 
sind Flächen gleichmäßig ausgeleuchtet und scharf abge-
grenzt. Mit den drei Schaltzyklen können 2 LED für den 
Nahbereich, 3 LED für den Fernbereich oder alle 5 LED gleich-
zeitig geschaltet werden. Durch den Einsatz von Mignonbat-
terien (AA) wird eine Leuchtdauer von 100 bis 400 Stunden 
erreicht.
Der Tragekomfort ist durch das farbechte, schweißabsorbie-
rende Stirnband, durch fl exible Gehäuseenden und die opti-
male Gewichtsverteilung sehr komfortabel.
Die Gehäusefarbe der Modelle Basic und Standard ist schwarz. 
Die TL257 Standard ist zusätzlich mit einem Überkopfband 
und einer speziellen Kabelführung ausgestattet, die auch 
beim Joggen für einen festen und angenehmen Sitz sorgen. 
Die Lampen sind mit hell-weißen LED ausgerüstet und bieten 
so eine starke Lichtausbeute.
Die optionale Halterung „Helm-Fix“ sorgt für eine rutschfeste 
Befestigung der Stirnlampen auf jedem Helm. 

Les variantes de la TL257 profi tent de la répartition 
harmonieuse de la lumière et de l’angle d’éclairage 

réglable individuellement. Grâce au système de focali-
sation optique, les surfaces sont éclairées de manière 
homogène et nettement délimitées. Avec les 3 cycles 
de commutation, 2 LED peuvent être allumées pour la 
proximité directe, 3 LED pour la longue distance ou les 
5 LED ensemble. Grâce à l’emploi de piles Mignon (AA) 
et aux cycles de commutation variés, on atteint une 
durée d’éclairage allant de 100 h à 400 h. Le confort 
au porter est renforcé par un bandeau absorbant la 
transpiration, par la souplesse des extrémités de l’en-
veloppe ainsi que par la répartition optimale du poids. 
Le modèle Basic est disponible avec l’enveloppe de 
couleur noire et est équipé de LED blanches. Le modèle 
standard éprouvé est aussi disponible avec l’enveloppe 
de couleur noire. Le bandeau et le guide-câble inclus 
garantissent une fi xation sûre et confortable lors du 
jogging. La fi xation optionelle pour casque “Helm-Fix” 
assure une fi xation antidérapante des lampes frontales 
sur presque tous les types de casques.

The variants of the TL257 benefi t from a balanced 
light distribution and an adjustable beam angle. 

The optical light beam concentration system ensures 
that the light is distributed clearly across the area 
and the boundaries are sharp. Switch from 2, 3 or 5 
LED for your choice of range. The use of AA batteries 
and the different cycles enable a burn time between 
100 h and 400 h. 
Comes with colour-fast, sweat-absorbing headband 
for the ultimate in comfort and optimal weight dis-
tribution. 
The Basic model is available in black with bright 
white LED.
The trusty standard model is also available in black. 
The headband supplied and the cable ensure it sits 
fi rmly and comfortably, even if you are jogging. The 
“Helm-Fix” helmet holder ensures the head lamps fi t 
to almost any helmet without slipping.

TL257 STANDARD TL257 BASIC
Reichweite / Range / Portée > 30 m > 20 m

Leuchtdauer / Burn time / Autonomie 400 h + (2 x LED)  100 h + (5 x LED) 400 h + (2 x LED)  100 h + (5 x LED)

Batterien / Batteries / Piles 3 x Mignon AA 1,5 V 3 x Mignon AA 1,5 V

Zubehör / Accessories / Accessoires Überkopfband / Headstrap / Sangle -

Gehäuse / Casing / Boîtier wasserdicht bis 1 m* / waterproof up to 1 m* /
étanche jusqu‘à 1 m*

wasserdicht bis 1 m* / waterproof up to 1 m* /
étanche jusqu‘à 1 m*

Gewicht** / Weight** / Poids** 143 g 142 g

Leuchtmittel / Bulb / Ampoule 5 x LED weiß / white / blanches 5 x LED weiß / white / blanches

Spannung / Voltage / Tension 2,7 V - 4,0 V 2,7 V - 4,0 V

Lichtstärke / Light intensity / Puissance lumineuse 5 x 9200 mcd 5 x 8000 mcd

Lebensdauer / Service life / Durée de vie > 20000 h > 20000 h

* gemäß IP67 / To IP67 / Conforme IP67
** Ohne Batterien / Exc. batteries / Sans piles

LICHT EMITTIERENDE DIODE KLASSE 1
LIGHT EMITTING DIODE CLASS 1
DIODE ÉLECTROLUMINISCENTE CLASSE 1

  TL257 STANDARD   TL257 BASIC   HELM-FIX
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  TL257 PLUS

D ie besonders Leistungsstarken von MellertSLT.
Die TL257 PLUS wird in der Gehäusefarbe blau 

angeboten. Sie ist mit LED der höchst verfügbaren 
Helligkeitsklasse ausgerüstet. Überkopfband und Ka-
belführung sind im Lieferumfang enthalten.
Die TL257 Professional ist die Lösung für den Profi  mit 
Helm. Ausgerüstet mit einem gummierten Stirnband 
kann die Lampe auf fast allen Helmen rutschfest auf-
gesetzt werden. Es werden keine zusätzlichen Monta-
gehilfen benötigt. Das refl ektierende Stirnband sorgt 
dafür, dass Sie auch bei ausgeschalteter Lampe im 
Lichtschein erkannt werden.

The most powerful of MellertSLT headlamps.
The TL257 PLUS in blue is fi tted with LED of the 

highest available brightness class. Head strap and 
cable guide are included as standard. 
The TL257 Professionell is the solution for the hel-
met-wearing professional. Fitted with a rubberised 
headstrap, the lamp can be fi tted to almost any 
helmet without slipping. No additional fi ttings are 
required. An important safety feature is the the re-
fl ective headstrap that guarantees you’ll be seen in 
the dark with lamp switched off. 

La TL257 PLUS est disponible avec l’enveloppe de 
couleur bleue et des LED de la classe de lumino-

sité la plus élevé. La sangle et le guide-câble sont 
inclus dans la livraison. 
La TL257 Professional est la solution pour le profes-
sionnel. Cette lampe pour casque est équipée d´un 
bandeau élastique réfl échissant. Elle peut être mon-
tée sur presque tous les types de casques sans déra-
per. Aucune autre aide au montage n’est nécessaire. 
Le bandeau réfl échissant vous garantit d’être visible 
également lorsque la lampe est éteinte. 

TL257 PLUS TL257 PROFESSIONAL
Reichweite / Range / Portée > 50 m > 30 m

Leuchtdauer / Burn time / Autonomie 400 h + (2 x LED)  100 h + (5 x LED) 400 h + (2 x LED)  100 h + (5 x LED)

Batterien / Batteries / Piles 3 x Mignon AA 1,5 V 3 x Mignon AA 1,5 V

Zubehör / Accessories / Accessoires Überkopfband / Headstrap / Sangle -

Gehäuse / Casing / Boîtier wasserdicht bis 1 m* / waterproof up to 1 m* /
étanche jusqu‘à 1 m*

wasserdicht bis 1 m* / waterproof up to 1 m* /
étanche jusqu‘à 1 m*

Gewicht** / Weight** / Poids** 143 g 142 g

Leuchtmittel / Bulb / Ampoule 5 x LED weiß / white / blanches 5 x LED weiß / white / blanches

Spannung / Voltage / Tension 2,7 V - 4,0 V 2,7 V - 4,0 V

Lichtstärke / Light intensity / Puissance lumineuse 5 x 18000 mcd 5 x 9200 mcd

Lebensdauer / Service life / Durée de vie > 20000 h > 20000 h

* gemäß IP67 / To IP67 / Conforme IP67
** Ohne Batterien / Exc. batteries / Sans piles

LICHT EMITTIERENDE DIODE KLASSE 1
LIGHT EMITTING DIODE CLASS 1
DIODE ÉLECTROLUMINISCENTE CLASSE 1

  TL257 PROFESSIONAL
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  TL255 HEAD-LITE

TL255
Reichweite / Range / Portée 300 m

Leuchtdauer / Burn time / Autonomie 120 min

Batterien / Batteries / Piles 4 x Mignon AA 1,5 V

Zubehör / Accessories / Accessoires -

Gehäuse / Casing / Boîtier spritzwassergeschützt* / water resistant* /
résistant à l’eau*

Gewicht** / Weight** / Poids** 131 g

Maße / Dimensions / Dimensions L 120 mm · B 85 mm · Ø Refl. 60 mm

Leuchtmittel / Bulb / Ampoule 1 x Krypton 

Spannung / Voltage / Tension 4,8 V

Lichtstärke / Light intensity / Puissance lumineuse 0,75 A

Ersatzbirnchen / Replacement bulb / Ampoule de rechange PX13,5s · 4,8 V · 0,75 A

* gemäß IP64 / To IP64 / Conforme IP64
** Ohne Batterien / Exc. batteries / Sans piles

D ie alternative Stirn-/Helmlampe mit Krypton-
Leuchtmittel. Der Dauerläufer mit verstellbarem 

Refl ektor. Für die Spannungsversorgung werden her-
kömmliche Standard Mignonzellen (AA) eingesetzt.

The alternative with krypton bulb and adjustable 
refl ector. Still popular after all these years! Uses 

standard AA batteries.
La variante avec ampoules au krypton. Depuis des 

années dans la gamme et toujours populaire. Le 
réfl ecteur est réglable et des piles Mignon standard 
(AA) sont utilisées pour l’alimentation électrique.
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  TL256

M it der TL256 wird unsere Produktfamilie ab Mitte 
2006 abgerundet. Ausgerüstet mit LED und Xe-

non-Birnen für den Nah- und Fernbereich sowie den 
darauf abgestimmten Schaltfunktionen.
Mit dieser Hybridkopfl ampe kann sowohl das weiße 
kontrastreiche LED-Licht als auch das warme gelb-
liche Licht einer Glühbirne genutzt werden.

The TL256 with LED and Xenon bulb will comple-
ment our range. MellertSLT is developing a new 

headlamp with LED and a xenon bulb. 
This hybrid headlamp combines white high-contrast 
LED light for the close range with  the warm yellowish 
light of the Xenon light which is more suitable for the 
longer range.

La famille de produit sera complétée à partir de la 
mi-2006. MellertSLT développe une nouvelle lampe 

frontale équipée de LED et d´une ampoule au xénon. 
Avec cette lampe frontale hybride, l’utilisateur peut 
avoir la lumière blanche contrastée d’une LED ainsi 
que la lumière jaune d’une ampoule au xénon.

TL256
Reichweite / Range / Portée noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.

Leuchtdauer / Burn time / Autonomie noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.

Batterien / Batteries / Piles noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.

Zubehör / Accessories / Accessoires noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.

Gehäuse / Casing / Boîtier noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.

Gewicht / Weight / Poids noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.

Maße / Dimensions / Dimensions noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.

Leuchtmittel / Bulb / Ampoule noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.

Spannung / Voltage / Tension noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.

Lichtstärke / Light intensity / Puissance lumineuse noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.

Ersatzbirnchen / Replacement bulb / Ampoule de rechange noch nicht bek. / not yet available / pas encore disp.




